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Introduction. It should be noted that
syntactical relations can be implied as a tool
of conjunctions which serves to combine
two simple sentences and and create one
complex. Syncretism of syntactical relations
in complex sentences investigates and
unites the interaction of these relations.
Syntactical relations can be divided into
several types and according to the content
of the meaning they are listed as a following:
Syntactical relation of time
Syntactical relation of place
Syntactical relation of result
Syntactical relation of purpose
Syntactical relation of cause
Syntactical relation of condition
Syntactical relation of comparison
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1 Babaiinesa B.B. MecTo mnepexomHbIX SBICHHN B
cucteMe s3blka (Ha Marepuaie wvacrei peum) //
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The phenomenon of syncretism is described differently in
various fields and signifies several functions. One of these
functions of syncretism is to combine grammatical units
and syntactic relations. Syntactic relations means the
connection of distinct clauses in the sentences with the
help of coordination, subordination and intonation;
predicativeness and non-predicativeness; according to the
content of the meaning: the relations of cause, time,
purpose, condition, result, place, etc. In this article below
we will analyze the syncretism of Uzbek complex
sentences and their syntactic relations.

>

Literature review. The theoretical
basis of the research relies on the
fundamental theories of transitivity and
syncretism which were deeply studied by
V.V. Babaitseva, V.N. Migirin, V.I. Kodukhov
and others. Also, the works dedicated to
syncretic linguistic phenomena were
published by S.A.Aleksanova, L.V.
Artyushkov, V.V. Babaitseva, A. Ya. Bauder,
L.D. Bednarskaya, LV. Vysotskaya, , PV
Chesnokov, L D. Chesnokova, K.E. Stein et al.
Structural-semantic  classifications  of
compound sentences N.S. Pospelov, V.A.
Beloshapkova, L.Yu. Maksimov, S.G. Ilyenko,
L.D. studied by Bednarskaya.l

IlepexoaHOCTh M CHUHKPETH3M B SI3bIKE U peuu. -M.,
1991.-C. 3-14.
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Analysis.“Ba’zilari nimani gapirgan bo‘lsa,
shuni qog‘ozga tushirdim.” in this complex
sentence syntactical relations of condition
and result can be clearly identified and seen
how these two relations syncretize as a
whole. In the first clause the word “bo’lsa”
expresses condition, while “tushirdim” in
the second clause means consequence of the
action.

In the sentence given below we can observe
syncretism of SR of condition and
comparison:

“Razm solib qarsangiz, oppoq chinni
laganning ikki chetiga ikkita piyola
to‘nkarib qo‘yilganga o‘xshaydi” ushbu
ergash gapli go'shma gapda

o Condition: =~ agar razm  solib
garasangiz,

. Comparison: oppoq chinni laganning
ikki chetiga ikkita piyola to‘nkarib
go'‘yilganga o‘xshaydi.

In the next sentence, we can observe that
relations in which the subordinate clause
expressing the meaning of the condition is
syncretized with the principal clause with
the meaning of the result: “Ma’lim ertaga
gaytib kelsa, qaysi yuz bilan ko'ziga
garayman!”

In the following sentence, you can notice the
syntactic relations of condition, time, and
consequence: “Ketidan ishkal chigsa,
prorabnimi, brigadirnimi aybdor qiladi.”
Here “Ketidan ishkal chigsa”- conditional
suffix, “prorabnimi, brigadirnimi aybdor
giladi”- result and these two clauses
spontaneously syntactically syncretize in
one complex sentence. This phenomena can
also be seen in the following sentence:

UecnokoB II.B. CuHkperusm  cTraTHYeCKHMH U
IuHamMudeckuit  // SI3pikoBas JIeSITEIbHOCTb:
MEPEeXOAHOCTh M CUHKpeTu3sM. - M. - CraBpomnois,
2001.-C. 27-30.
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“Gitlerning xotinini cho'ri qilib
ishlatmasam, xumordan chigmayman!”
“Tugundagi narsa to‘n bilan do‘ppi ekanini
bilib, yuragim ezildi.” - and in this sentence,
with the cause relation and the result
(consequence) relations together are
combined and syncretized in a complex
sentence.

And in the following sentence, suffix -ki
forms a compound sentence with an
adverbial clause, and expresses the
syntactic relation of cause, the principal
clause expresses the relation of result:
“Alam qiladigan joyi shundaki, siz ulardan
xohlaganingizni ajratib ololmaysiz.”
“Dadam har gal gugurt chizganida, mo‘ylovi
yonib ketmasaydi deb qo‘rqaman.”- in this
sentence we can see how three syntactical
relations interact and syncretize in one
sentence.

Dadam har gal gugurt chizganida - time
mo'‘ylovi yonib ketmasaydi deb - cause
go‘rgaman - result

In the following sample we can analyze the
combination of time relation with the
relation of result creating the phenomena of
syncretism: “Bir marta Alvasti ko‘prikda
ajina bormish deganimda, dadam so‘kib
bergan”.

Bir marta Alvasti ko‘prikda ajina bormish
deganimda - (when?) time

dadam so‘kib bergan.- (what happened?)
result.

“Endi danak chaqish uchun o‘rnimdan
turmoqchi edim, ammamning ovozi chiqib
qoldi.” - when analyzing the sentence, it can
be understood that in this sentence, both
the goal and the time and result relations
are syncretized:

UecnokoBa JI.JI. T'paMMaTHueckue BOIPOCHI Kak
cpesacTBo aHanu3a npeanoxxenuit // PAII, 1978. - Ne 2
- C. 46-52
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When? - Endi turmoqchi edim - time

Why?- danak chaqish uchun - purpose
What happened? - ammamning ovozi chiqib
goldi.- result

We can see the combination of time, goal
and result relations in one syntactic device
when analyzing the following sentence:
“Kimsan akam yettinchini bitirganidan
keyin shaharga borib o‘qimoqchi edi,
bobom yo‘l go‘ymadi”.

When? - Kimsan akam yettinchini
bitirganidan keyin - time

Why? - Kimsan shaharga borib o‘qimoqchi
edi - purpose

What happened? - bobom yo‘l qo‘ymadi”-
result

In the following sentence we can determine
how the syntactical relations of purpoce and
place combine and syncretize: “Bola narsa
sevina qolsin deb jo‘xorining sutlirog‘idan
tanlab, go‘rga ko‘mdim.”

o Bola narsa sevina qolsin deb -
(why?)- purpose

J go'rga ko'mdim - (where?) - place
Discussion. We should note that
syncretism is a language phenomena that
combines and neutralizes opposite or
different syntactical relations putting them
together at the same syntagmatic level, it is
an irreversible systematic shift and living
process accompanying the use of language
to the simultaneous use of speech units in
the process of language development.
Conclusion. From the examples given
above, it can be seen that in the Uzbek
language, various relationships can occur
together creating syncretism in the
sentences of which condition-result and
cause-result relationships are the most

www.in-academy.uz

common types of syntactic relationships.
About the essence and importance of this
syntactic relations 0'.Q. Yusupov says:
“YcnoBHO-cle[CTBEHHOE OTHOILIEeHHE
SBJISIETC OJHHM W3 KOMMYHHKATHBHO
BOXXHBIX YHUBEPCHUAJBbHBIX CMbICJIOBBIX
OTHOLIEHUH. bByaydun pasHOBHHOCTBIO
o6lIed KaTeropuM KasyaJlbHOCTH, 3TO
OTHOILlEHWEe GJIM3KO CONMPHUKACAETCS C
NPUYHUHHO-PE3yIbTaTUBHBIMU

Yc/I0BHO-C/1eICTBEHHOE
OTHOILIEHHWE COCTOUT U3 JABYyX 4YacTeH
(KOHILIOB), IEpBasi U3 KOTOPbIX HA3bIBAETCS
yCJIOBHEM, BTOpasi — CJIe[ICTBHEM (B JIOTUKE

OTHOIIEHHNAMMU.

OHM  HasbIBalOTCA  “OCHOBaHHMeM” U
“ceacTBUEM” WM JKe “aHTeneneHTOM” U
“KOHCEKBEHTOM"). Eciun
npeACTaBJIeHO fIBJIEHHWEM A, cJeJ[CTBHe-
ABJeHUeM b, TO cojepxaHuhe 3TOTrO
OTHOLIEHHUs TAKOe, YTO OCyIlecTBJIeHHe A

MNPpUBOJAUT, MOXKET NNPUBECTHU HUJIU IIPUBEJIO

yCJIOBHE

661 K ocyuecTBaeHU0 b. UHbIMU ciioBaMU
OCyLLeCTBJIEHUE b
ocyllecTBiaeHus1  A.
OTHOIlIEHHEe MOXHO INpe/ICTaBUTh TakK: A —
b, rie A u b cobbiTHe WU fABJEeHHE, —
YCJIOBHO  CJIeICTBEHHOE
Yc10BHO-C/1eJCTBEHHOE
000LIEHO OTpa)kaeT 3aBUCHMYI0 CBS3b
MeXAy SIBJIEHUSIMU
JIeICTBUTENIBHOCTH  WJHK  Ke  MEeXAy
BOOOpaXkaeMbIMHU
conclusion we can say that in Uzbek
language complex sentences which consist
of one independent and one or two
subordinate clauses have syntactical
relations which interact and combine
together and creates syncretism.

3aBUCHUT oT
'paduyecku 3ToO

OTHOILEHUE.
OTHOILIEHUEe
00 BbEKTHUBHOU

ABJEeHUAMU.”2In
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